
VERSFORDíTçS-PçLYçZAT

e. e. cummings

àISTEN UTçN PERSZEÊ

àisten utÀn persze amerika
szeretlek zarÀndokf´ld Â sat´bbi
mondd ugye lÀtod a hajnal kora
itt szÀzadok Âta mÀr Ágy van annyi
s nincs t´bb¢ min aggÂdni hogy lehet
minden nyelven sût jelbesz¢ddel itt
fiaid kara zengi nevedet
a teremtett¢t ¢s a mindenit
a nagysÀg nahÀt mi is volna nagysze-
rübb mint Áme a boldog hûsi hullÀk
bÀtran rohantak a v¢szbe ezek
nem gondolkodtak nem meghaltak inkÀbb
hogy volna a szabadsÀg megk´t´zve?Ê

MegÀllt. Gyorsan ivott egy kis vizet

John Berryman

EGY TANçR DALA

(...vadul vagy unottan.) T¢mÀnk e h¢ten
A klasszicista pÀrvers v¢ge. K¢rem,
Tess¢k. Nos, a Blake-dal forrÀsai?
TudjÀk, kiadtam. Na lÀssunk neki,
Urak. (Csak hadovÀlj. Pislognod is kell.)
JÂ lenne d¢lre v¢gezni ezekkel.

574 ã John Berryman: Egy tanÀr dala




